
A1.44 Freitagabend ausgehen 
Serata fuori il venerdì
https://app.colanguage.com/it/tedesco/programma/a1/44  

Die Einladung (L'invito) Der Plan (Il piano/il programma)

Das Kino (Il cinema) Zusammen (Insieme)

Das Theater (Il teatro) Abholen (Andare a prendere)

Die Show (Lo spettacolo) Einladen (Invitare)

Der Club (Il locale/club) Feiern gehen (Andare a festeggiare)

Die Disco (La discoteca) Ausgehen (Uscire (per divertimento))

Der Tanz (La danza/il ballo) Erzählen (Raccontare)

Der Partner (Il partner)

1. Dialogo: Freitagabend

Moritz: Hey, wie sieht’s aus? Hast du schon Pläne für heute
Abend? 

(Ehi, come va? Hai già programmi per stasera?)

Greta: Nein, bis jetzt noch nicht. Ich habe eine Einladung
fürs Theater bekommen, aber ich habe nicht so Lust. 

(No, per ora niente. Ho ricevuto un invito per il
teatro, ma non ne ho voglia.)

Moritz: Bei mir ist es ähnlich: Melanie und ihre Freunde
wollen heute in der Innenstadt essen gehen, aber das
ist mir zu viel. 

(Anche io più o meno: Melanie e i suoi amici
vogliono andare a cenare in centro, ma per me
è troppo.)

Greta: Ich habe eine Idee. Lass uns nach der Arbeit zum
Markt am Friedberger Platz gehen. 

(Ho un’idea. Dopo il lavoro andiamo al mercato
di Friedberger Platz.)

Moritz: Das ist eine sehr gute Idee. In der Sonne sitzen und
ein paar Bier trinken. 

(Ottima idea. Stare al sole e bere qualche
birra.)

Greta: Ja, das Wetter ist heute auch noch mal richtig gut. (Sì, oggi il tempo è davvero bello.)

Moritz: Und ich glaube, ein paar von meinen Freunden gehen
heute auch dorthin. 

(Poi credo che anche alcuni miei amici
andranno lì stasera.)

Greta: Ich glaube, bei dem Wetter wird die halbe Stadt da
sein. Soll ich dich um 17:30 Uhr abholen? 

(Con questo tempo ci sarà mezza città. Ti passo
a prendere alle 17:30?)

Moritz: Lass uns 18:00 Uhr sagen. Ich muss noch kurz nach
Hause und mich umziehen. 

(Meglio alle 18:00. Devo solo passare a casa un
attimo e cambiarmi.)

1. Wohin möchten Moritz und Greta am Freitagabend gehen?

a. In den Club b. Ins Theater

c. Zum Markt am Friedberger Platz d. In die Disco
2. Warum möchte Moritz nicht mit Melanie und ihren Freunden in der Innenstadt essen gehen?

a. Das ist ihm zu viel. b. Er möchte lieber ins Kino gehen.

c. Er hat eine Einladung für eine Show. d. Er muss im Büro bleiben.
1-c 2-a
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2. Grammatica: L'imperativo 
Come formare correttamente ordini e richieste.

1. Il verbo è all'inizio della frase.

2. Negazioni: „Nicht” + infinito! oppure „Bitte nicht...!”

Person (Persona) Form (Forma) Beispiel (Esempio)

Du (informell) Verbstamm Hol den Partner ab! (Prendi il partner!)

Ihr (plural) Verbstamm + -t Geht heute Abend feiern! (Andate a festeggiare stasera!)

Sie (formell) Infinitiv + „Sie“
Gehen Sie bitte ins Theater! (Vada/Andiate pure a teatro, per
favore!)

Allgemein /
neutral

Infinitiv (oft mit
„nicht“)

Bitte nicht ohne Einladung kommen! (Per favore, non venite senza
invito!)

https://www.colanguage.com/it

1. ________________ deinen Partner um 19 Uhr zu Hause ab.
a.   Holt  b.   Holen Sie  c.   Hol  d.   Hole

2. ________________ heute Abend mit uns in den Club feiern!
a.   Gehen  b.   Geh  c.   Gehen Sie  d.   Geht

3. ________________ bitte um acht Uhr ins Theater.
a.   Komm  b.   Kommen Sie  c.   Kommen  d.   Kommt

4. Bitte ________________ ohne Einladung in den Club kommen!
a.   nicht kommen  b.   nicht  c.   komm nicht  d.   kommt nicht

1. Hol 2. Geht 3. Kommen Sie 4. nicht
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3.Esercizi

1. WhatsApp 
Ricevi un WhatsApp dalla tua amica Katrin. Rispondile, organizzate insieme un programma
per venerdì sera e dì chiaramente se vieni o no.

Katrin ��

Hey, wie geht’s? ��

hast du schon Pläne für Freitagabend?

Tom und ich wollen in die Disco im „Blue Club“ gehen und ein bisschen tanzen und feiern.

Willst du mitkommen? Ich kann dich um 20:00 Uhr mit dem Auto abholen.

Was meinst du?

Scrivi una risposta appropriata:  Danke für deine Einladung, ... / Ich habe Zeit / Ich habe keine Zeit am
Freitagabend. / Lass uns ... / Gehen wir ... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Abbina ogni inizio con la sua corretta conclusione. 

1. Kommst du heute Abend a. zu Hause ab?

2. Gehen wir am Freitag b. von der Party am Freitag!

3. Holst du mich um acht Uhr c. zusammen ins Kino?

4. Erzähl mir morgen d. mit uns in die Disco?
1-d: Vieni stasera con noi in discoteca? 2-c: Andiamo insieme al cinema venerdì? 3-a: Mi vieni a prendere a casa alle otto? 4-
b: Raccontami domani della festa di venerdì!

3. Scegli la soluzione corretta 

1. ____________________ mir bitte von deinem Plan für den
Freitagabend.

(Parlami per favore del tuo programma per
venerdì sera.)

a.  Erzähle  b.  Erzählen  c.  Erzähl  d.  Erzählt

2. ____________________ mich um acht Uhr zu Hause ab, dann
gehen wir zusammen ins Kino.

(Passami a prendere a casa alle otto, poi
andiamo insieme al cinema.)

a.  Hole  b.  Hol  c.  Holt  d.  Holen

3. ____________________ heute Abend nicht allein aus, kommt
mit uns in den Club.

(Non uscire stasera da solo, vieni con noi al
locale.)

a.  Geht  b.  Geh  c.  Gehen  d.  Gehst
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4. ____________________ heute mit uns in die Disco, das wird
eine tolle Party.

(Venga con noi in discoteca oggi, sarà una festa
fantastica.)

a.  Gehen Sie  b.  Gehst Sie  c.  Geht Sie  d.  Geh Sie

1. Erzähl 2. Hol 3. Geht 4. Gehen Sie

1. Ja, super Idee, ich mag Kino! Welche Show oder welchen Film möchtest du sehen? 2. Perfekt, danke für die Einladung,
dann gehen wir am Freitag zusammen aus. 3. Ich habe noch keinen Plan, aber ich habe Lust auf Tanzen, vielleicht in einen
Club in der Innenstadt. 4. Klingt gut, danke, dann sehen wir uns am Freitag um neun vor dem Club und feiern zusammen.

4. Completa i dialoghi 

a. Freitagabend ins Kino gehen 

Kollege Martin: Hey Laura, hast du am Freitagabend Zeit?
Wollen wir zusammen ins Kino gehen? 

(Ehi Laura, hai tempo venerdì sera? Andiamo
insieme al cinema?)

Kollegin Laura: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, ottima idea, mi piace il cinema! Quale
spettacolo o quale film vuoi vedere?)

Kollege Martin: Im Cinema am Alexanderplatz läuft ein
neuer Film, ich kann dich um sieben Uhr
zu Hause abholen. 

(Al Cinema di Alexanderplatz c'è un film nuovo,
posso passare a prenderti a casa alle sette.)

Kollegin Laura: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfetto, grazie per l'invito, allora usciamo
insieme venerdì.)

b. Mit Freunden im Club feiern gehen 

Freundin Sarah: Jonas, hast du schon einen Plan für
Freitagabend, oder wollen wir spontan
feiern gehen? 

(Jonas, hai già un piano per venerdì sera o
vogliamo uscire a festeggiare all'improvviso?)

Freund Jonas: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Non ho ancora programmi, ma ho voglia di
ballare, magari in una discoteca in centro.)

Freundin Sarah: Komm doch mit in den Club Blau, ich
lade auch noch einen Kollegen ein, wir
gehen alle zusammen aus. 

(Vieni con noi alla discoteca Blu, invito anche un
collega: usciremo tutti insieme.)

Freund Jonas: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Suona bene, grazie — allora ci vediamo venerdì
alle nove davanti alla discoteca e festeggiamo
insieme.)

5. Esercitatevi in coppia o con il vostro insegnante. 

1. Du schreibst einer Kollegin auf WhatsApp. Du möchtest sie für Freitagabend ins Kino einladen. Bitte
freundlich und einfach einladen. (Verwende: die Einladung, Freitagabend, Mitkommen)

Ich schicke dir ______________________________________________________________________________________________

2. Du telefonierst mit einem Freund. Ihr habt beide viel Arbeit. Du machst einen einfachen Plan für
Freitagabend. (Verwende: der Plan, zusammen, ausgehen)

Unser Plan ist _______________________________________________________________________________________________
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3. Du bist mit einer Freundin im Büro. Ihr sprecht über Freitagabend. Du willst mit ihr in einen Club
gehen und tanzen. (Verwende: der Club, der Tanz, feiern gehen)

Ich möchte heute ____________________________________________________________________________________________

4. Du bist zu Hause und schreibst deinem Partner oder deiner Partnerin eine Nachricht. Du sagst, dass
du ihn/sie nach der Arbeit abholen kannst, damit ihr zusammen ins Theater geht. (Verwende: der
Partner / die Partnerin, abholen, das Theater)

Ich hole meinen ______________________________________________________________________________________________

6. Scrivete 4 o 5 frasi sul vostro prossimo venerdì sera: quali piani avete, chi inviterete e
dove andrete? 

Am Freitagabend möchte ich … / Ich lade meine Freunde / meinen Partner ein. / Wir treffen uns um … vor … /
Danach gehen wir zusammen in …

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbi importanti
Erzählen Abholen Ausgehen

ich erzähle hole ab gehe aus

du erzählst holst ab gehst aus

er/sie/es erzählt holt ab geht aus

wir erzählen holen ab gehen aus

ihr erzählt holt ab geht aus

sie erzählen holen ab gehen aus
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